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บทคดัย่อ  

บทความวชิาการฉบบัน้ีเป็นการศึกษาพฒันาการมงกุฎดอกไมไ้หวของสตรีชาวไทยเช้ือสายจีนในชาติพนัธุบ์าบ๋า เป็น

วจิยัเชิงคุณภาพ ศึกษาขอ้มูลจากเอกสาร การสัมภาษณ์ การสังเกต นาํเสนอขอ้มูลเชิงพรรณนา มีขอบเขตการศึกษารูปแบบ

มงกุฏดอกไมไ้หวเจา้สาวบาบ๋าในจงัหวดัภูเก็ต จากการศึกษาพบวา่ ฮั้วก๋วนเคร่ืองประดบัศีรษะสตรีในกลุ่มชาติพนัธุบ์าบ๋า มี 2 

รูปแบบคือ 1) ฮั้วก๋วนที่ประดิษฐข์ึ้นจากไข่มุกใชส้าํหรับสตรีที่ผา่นการแต่งงานแลว้ 2) ฮั้วก๋วนที่ประดิษฐจ์ากเสน้เงินเสน้ทอง

สาํหรับสตรีที่เขา้สู่พิธีวิวาห์  นอกจากน้ียงัพบอีกว่า ฮั้วก๋วนมีพฒันาการ 5 ประเด็น คือ 1) ตวัเรือนมงกุฏดอกไม้ไหวแยก

ออกเป็น 2 ส่วน คือส่วนฐานเรียกวา่ “ฮั้วก๋วน” แต่เดิมใชด้อกมะลิร้อยเป็นมาลยักลมลอ้มไวบ้นศีรษะ และส่วนของช่อดอกไม้

ไหวป้ระดบัเรียกวา่ “ดอกเฉ่งก๊อ” 2) ดอกไมไ้หวประดบัฮั้วก๋วนประดิษฐ์ดว้ยเส้นเงินหรือเสน้ทองแท ้ 3) จาํนวนของดอกไม้

ไหวมีจาํนวน 12 ดอก ตามความเช่ือเลขมงคลของชาวจีนเรียกวา่ “จบัยีป่่าย” 4) ลกัษณะของรูปแบบดอกไมมี้ขนาดเล็ก ปลาย

กลีบดอกเรียวแหลมหรือโคง้มนคลา้ยกลีบเบญจมาศ 5) เหนือมวยรูปหอยโข่งประดบัดว้ยหงส์ฟ้าลาํตวัสีขาว และผีเส้ือที่

ประดิษฐจ์ากเสน้เงินและเสน้ทอง 

จากการศึกษายงัพบอีกวา่ ววิฒันาการของมงกุฏดอกไมไ้หวที่ใชป้ระดบัศีรษะเจา้สาวในวนัววิาห์ในยคุสมยัปัจจุบนั

เปล่ียนแปลงไปตามความสามารถและจินตนาการของผูป้ระดิษฐ์ นิยมประกอบโครงฐานและช่อดอกไมเ้ป็นช้ินเดียวกนัอยา่ง

สมบูรณ์เพือ่ความสะดวกต่อการสวมใส่ รวมทั้งมีการพฒันารูปแบบฮั้วก๋วนเป็นรูปแบบของที่ระลึก มีการประดบัตกแต่งโครง

ฐานให้มีความวจิิตรสวยงามเพิม่มากขึ้นจนกลายเป็นผลงานสร้างสรรคเ์พือ่สร้างมูลค่าให้กบัผลงานหตัถกรรม  ตลอดจนการ

นาํเทคนิคและวิธีการประดิษฐ์ไปบรรจุไวใ้นระบบการเรียนการสอนของนกัศึกษาเพื่อสร้างรายไดแ้ละพฒันาเป็นผลิตภณัฑ์

ทอ้งถ่ินไดอ้ยา่งทรงคุณค่า 

คาํสําคญั:  ฮั้วก๋วน   เฉ่งก๊อ  ดอกไมไ้หว   ชาติพนัธุบ์าบ๋า  
 

Abstracts 

This article presents the development of the artificial flower crown worn by the Thai – Chinese, Baba, females. It is 

the qualitative study featuring literature review, interviews, and observations. The data was descriptively presented limited 

to the design of Hua Kuan or the artificial flowers on spring wires used to make the crown for the bride in the wedding of 

Baba ethnic in Phuket. The result of the study reveals that there were 2 styles of Hua Kuan including 1) the one made of peals 
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worn by the married Baba females and 2) the one made of the silver and golden treads used for the hair decoration of the 

Baba brides.  

Besides, the development of Hua Kuan could be divided into 5 aspects: 1) the body of the crown consists of 2 parts, 

the foundation of the crown called “Hua Kuan” originally made of the jasmine garland and put on the head and the another 

part is the artificial flowers on the spring wires called Cheng Kor flowers., 2) the artificial flowers are made of genuine silver 

and golden threads., 3) there always 12 flowers called “Chab Yee Pai” decorated on the crown since the number is believed 

the lucky number by the Chinese., 4) the flowers are small with the aster flower like petals., and 5) above the bun, there is a 

white swan and butterflies made of silver and golden threads decorated.  

Furthermore, it is found that the bridal Hua Kuans nowadays were created by the developed skills and imagination 

of the makers. The foundation is connected with the flower part for convenient wearing. The tiny delicate Hua Kuans can 

also be found in the souvenir shops as a local souvenir which is a perfect value adding to the local craft.  Moreover, the 

techniques and methods creating the crown were taught in the university as the students could generate income by creating 

the crown and preserving this local product at the same time.  

Keyword:  Hua Kuan, Cheng Kor, Artificial Flowers, Baba Ethnic 

 

บทนํา 

ภาคใตข้องประเทศไทยมีที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ของแหลมไทยมลาย ูมีการผสมผสานทางวฒันธรรมที่หลากหลายเช้ือชาติ 

สภาพทางภูมิอากาศค่อนขา้งดีเหมาะแก่การประกอบอาชีพทางทะเล รวมทั้งมีตน้ทุนทางทรัพยากรธรรมชาติบริเวณชายฝ่ัง

และทรัพยากรทางทะเลอันอุดมสมบูรณ์ พร่ังพร้อมและอุดมสมบูรณ์ไปด้วยแร่ธาตุ พนัธุ์ไม้ หนังสัตว ์และวตัถุดิบจาก

ธรรมชาติความเหมาะสมต่อการเป็นจุดผลดัเปล่ียนการเดินเรือสินคา้และเป็นดินแดนแห่งความเหมาะสมของการประกอบ

ธุรกิจกบันานาอารยประเทศ โดยเฉพาะจงัหวดัที่อยู่ติดชายฝ่ังทะเลอันดามันมีลมมรสุมพดัผ่านอยูต่ลอดปี ประกอบกับมี

กระแสของการเปล่ียนแปลงทางสภาพอากาศค่อนขา้งยากต่อการรับมือของชาวเดินเรือ เรียกว่า “ฝนแปดแดดส่ี” ซ่ึง

ประกอบดว้ยระยะเวลาของฤดูฝนตกชุกจาํนวนแปดเดือนและสภาพอากาศที่เป็นปกติจาํนวนส่ีเดือน ดงัที่ ประทุม ชุ่มเพง็พนัธุ ์

(2555, หนา้ 16-17)  กล่าวว่า แหลมไทยมลายมีูลกัษณะทางภูมิศาสตร์ คือมีทะเลลอ้มรอบสามดา้น ภูมิอากาศดี ลมมรสุมพดั

ผา่นตลอดปี พร้อมทั้งมีทรัพยากรทางธรรมชาติที่อุดมสมบูรณ์พร่ังพร้อมไปดว้ยแร่ธาตุ มีความสวยงามในดา้นของทศันียภาพ

ของภูเขา ชายหาด เกาะแก่ง  ซ่ึงชายฝ่ังทะเลตะวนัตกอนัเป็นพื้นท่ีราบกวา้งใหญ่และที่ตั้งอนัเป็นจุดยทุธศาสตร์ เปรียบทั้งการ

ตั้งตนเป็นเมืองท่าสาํคญัในการเดินเรือนานาชาติเช่ือมต่อระหว่างชาติตะวนัตก เช่น อินเดีย ลงักา เปอร์เซีย  อาหรับ ยโุรป 

รวมทั้งติดต่อกบัตะวนัออก ไดแ้ก่ จาม จีน เขมร ญี่ปุ่ น อีกทั้งเป็นจุดแวะพกัและสถานที่แห่งการผลดัเปล่ียนเรือ  

แหล่งภูมิศาสตร์ทางภาคใตข้องประเทศไทยจึงปรากฏพบหลกัฐานมากมายท่ีแสดงให้เห็นวา่มีการติดต่อสัมพนัธไมตรี

ดา้นการคา้กบันานาอารยประเทศเป็นจาํนวนมาก ซ่ึงน่านนํ้ าทางภาคใตข้องประเทศไทยถือเป็นช่องทางระหว่างการเดินเรือ 

หรือเป็นเมืองท่าสําคญัสําหรับนักเดินเรือที่เขา้มาประกอบธุรกิจที่สร้างผลกาํไรทางการคา้ได้อย่างมหาศาล เม่ือภาคใต้

เปรียบเสมือนแผ่นดินแหลมทองจึงส่งผลให้ผูค้นต่างชาติต่างภาษาหลัง่ไหลเขา้มาเสาะแสวงหาผลประโยชน์ ปัจจยัดงักล่าว

ส่งผลให้เกิดการผสมผสานหลากหลายวฒันธรรมซ่ึงสามารถแบ่งกลุ่มของชาติพนัธุ์ท่ีปรากฏในภาคใตข้องประเทศไทย         
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3 กลุ่มใหญ่ คือ ชาวไทยพุทธ ชาวไทยมุสลิมและชาวไทยเช้ือสายจีน ซ่ึงปรากฏทางการผสมผสานด้านของภาษาพูด 

วฒันธรรมประเพณี อาหารการกิน ตลอดจนวฒันธรรมดา้นการแต่งกายที่เป็นเอกลกัษณ์ซ่ึงแสดงใหเ้ห็นถึงเอกลกัษณ์เฉพาะ

ตนไดอ้ยา่งชดัเจน 

จากหลกัฐานทางประวติัศาตสตร์ของไทยที่กล่าวไวใ้นพงศาวดารถลางจดหมายเหตุทา้วเทพกระษตัรีถึงการอพยพยา้ย

ถ่ินฐานของคนจีนเขา้มาตั้งรกรากในจงัหวดัภูเก็ตเป็นกลุ่มชนแรก คือชาวจีนฮกเก้ียนที่เขา้มาตั้งกลุ่มชนในจงัหวดัภูเก็ตอยา่ง

ยาวนาน นอกจากน้ีเอกสารจดหมายเหตุเมืองถลางกล่าวถึงในสมยัรัตนโกสินทร์ซ่ึงไดม้าจากมหาวิทยาลยัลอนดอน ประเทศ

องักฤษมีเรืองราวบางตอนที่กล่าวถึงกลุ่มชาวจีนฮกเก้ียนที่เดินทางเขา้มาประกอบธุรกิจดา้นการคา้ การเกษตร รวมทั้งการ

ประกอบอาชีพทาํเหมืองแร่ไม่นอ้ยไปกวา่ 200 ปี (ฤดี ภูมิถาวร, 2553 หนา้ 17-18) ในความหมายของชาวไทยในสมยัอดีต คาํ

วา่จีนโพน้ทะเล คาํน้ีมกัจะนิยมในภาษาจีนกลาง เรียกวา่ “หัวเฉียว” และภาษาจีนแตจ๋ิ้วคือ “ฮัว่เคี้ยว” ในส่วนของคาํไทยนั้นที่

ใชเ้รียกชาวจีนโพน้ทะเล ซ่ึงถอดใจความสาํคญัไดว้า่มาจากศพัทภ์าษาองักฤษวา่ Oversea Chines หรือชาวจีนท่ีอยูห่่างไกลจาก

บา้นเกิดเมืองนอนของตนเอง มิเพียงแต่ชาวจีนที่อาศยัอยูใ่นประเทศไทยเพยีงเท่านั้น แต่คาํว่าจีนโพน้ทะเลยงัสามารถใชก้บั

ชาวจีนที่อพยพมาอาศยัอยูท่ ัว่ทุกมุมโลก นกัวิชาการชาวตะวนัตกที่ยงัคงศึกษาเร่ืองราวการยา้ยถ่ินฐานของชาวจีนเขา้มาใน

สยามประเทศไดป้ระมาณการจาํนวนของชาวจีนที่อพยพโดยคาดการว่าอาจจะเป็นหน่ึงในสามของจาํนวนประชากรไทย

ทั้งหมดโดยมีที่มากล่าวกนัว่า “ผู้โดยสารเป็นสินค้าที่มีค่ามากที่สุดจากเมืองจีนมายงัสยาม”  ชาวจีนที่อพยพเขา้มาในสยาม

สมยันั้นตรงกบัช่วงกลางถึงปลายพุทธศตวรรษที่ 24 กล่าวคือในรัชสมยัของการสืบเน่ืองระหวา่งรัชกาลที่ 3 และรัชกาลที่ 4 มี

จาํนวนประชากรจีนที่อยูแ่ถบกวางตุง้ กวางสี ฮกเก้ียน และไหหลาํ เขา้มาอยูใ่นไทยมากเป็นที่สุด (สุภางค ์จนัทวานิช, 2534 

หนา้ 15) 

เม่ือชาวจีนเดินทางเขา้สู่ภาคใตข้องประเทศไทยก็นาํวฒันธรรมและประเพณีท่ีติดตวัมาจากเมืองจีนมาปฏิบติัตามจารีต

ธรรมเนียมอย่างที่ตนนิยมปฏิบติักันอย่างสมํ่าเสมอ โดยเอกลักษณ์ที่เด่นชัดตามทศันคติของคนไทยคือชาวจีนมีวิถีแห่ง

ความสามารถดา้นการพาณิชเป็นนิสยั มีความขยนัอดทน มุ่งมานะ แมจ้ะเร่ิมตน้จากการเป็นกุลีหรือกรรมกรเหมืองแร่ดีบุกจน

กลายเป็นพ่อคา้เจา้ของตลาด สร้างโรงงานและส่ิงอ่ืน ๆ เพิ่มขึ้น ตามอตัรากาํลงัของตนเองจนก่อใหเ้กิดความมัง่คัง่รํ่ารวย ทาํ

ใหส้ตรีชาวพื้นถ่ินเล็งเห็นความสาํคญัในความมุ่งมัน่และเกิดเป็นสัมพนัธภาพของการสร้างชีวิตครอบครัวและเกิดเป็นการ

ผสมผสานทางวฒันธรรมที่ผูเ้ป็นพ่อไดน้าํเอกลกัษณ์ทางวฒันธรรมท่ีติดตวัมาจากแผ่นดินจีนปรับเปล่ียนจนเกิดความลงตวั

ระหวา่งวฒันธรรมพื้นถ่ินของความเป็นสตรีผูเ้ป็นแม่ทางภาคใตข้องประเทศไทยทาํเกิดรูปแบบทางวฒันธรรมที่แปลกใหม่ได้

อยา่งลงตวั เม่ือก่อเกิดบุตรสาวและบุตรชายที่เป็นพยานรักของสองแผ่นดินโดยเรียกกนัทัว่ไปวา่ “ลูกผสม” หากเป็นบุตรชาย

เรียกว่า “บาบ๋า” (บา-หบา) หากเป็นบุตรสาวเรียกว่า “ยอ่หยา” หรือยอนหยา โดยมีการสร้างถ่ินฐานและอาศยัอยูใ่นจงัหวดัฝ่ัง

อนัดามนัของประทศไทยประกอบดว้ยจงัหวดักระบี่ พงังา ระนอง ตรัง สตูล และภูเก็ต เม่ือวฒันธรรมของชาวจีน และชาวพื้น

ถ่ินเกิดการผสมกลมเกลียวกนัมีการปรับเปล่ียนรูปแบบของการดาํรงชีวติให้เป็นไปตามบริบทของสังคมในทอ้งถ่ินที่อาศยั

และส่ิงสาํคญัที่ลืมไปเสียมิไดย้งัคงมีร่อยรอยของวฒันธรรมจากแผ่นดินที่ตนจากมาอยา่งสนิทใจจึงมีการผสมผสานในดา้น

ศาสนา ขนบธรรมเนียมประเพณี ความเช่ือ ภาษาพดู อาหาร พธีิกรรม ตลอดจนวฒันธรรมการแต่งกายท่ีเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะ

ดา้นที่สามารถอธิบายถึงแนวคิดและภูมิปัญญาในการสร้างสรรคเ์พื่อใชเ้ป็นเคร่ืองหมายหรือนยัสาํคญัทางวฒันธรรมประเพณี 

และมีการพฒันารูปแบบมาจนถึงยคุสมยัปัจจุบนั โดยเฉพาะเคร่ืองประดบัศีรษะที่เป็นเคร่ืองหมายช้ินสาํคญัของสตรียอนหยา

เม่ือเขา้สู่ชีวติของการมีครอบครัวจะตอ้งประดิษฐ์เคร่ืองประดบัศีรษะที่เรียกว่า “ดอกไมไ้หว” เพือ่ใชใ้นโอกาสสาํคญัของชีวิต

หญิงสาวในการเขา้สู่พธีิววิาห์ 
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สมยัอดีตดอกไมไ้หวประดบัศีรษะเจา้สาวบาบ๋าใชก้รรมวิธีการสานกลีบดอกไมด้ว้ยเส้นทองคาํประดบัตกแต่งในส่วน

ต่าง ๆของมงกุฎดว้ยอญัมณีหรือไข่มุกแท ้ในสมยัโบราณสตรียอลหยาจะนิยมประดบัศีรษะดว้ยมงกุฏดอกไมไ้หวสาํหรับการ

เขา้สู่พธีิววิาห์  โดยเร่ิมตน้ตวัฐานดว้ยการลอ้มมวยผมดว้ยดอกพดุหรือดอกมะลิ ปักดอกไมไ้หว (ดอกเฉ่งก๊อ) รอบมวยหอย 12 

ดอก ตามธรรมเนียมความเช่ือของชาวจีน จากการบอกเล่าของนายจรินทร์ นีรนาทวโรดม (2558, สมัภาษณ์ 10 พฤษภาคม) ผู ้

ไดรั้บการถ่ายทอดจากคาํบอกเล่าของโป๋สิวเอก ล่ิมสกุล (ถึงแก่กรรม) กล่าวว่า บนศีรษะเจา้สาวจะมีฐานกลมร้อยดว้ยดอก

มะลิสีขาว ซ้อนดว้ยลูกปัด ปักด้วยดอกเฉ่งก๊อจาํนวน 12 ช่อ ซ่ึงเป็นเลขมงคลตามความเช่ือของชาวจีนเรียกว่า “จบัยี่ป่าย” 

ดา้นหน้ามวยหอยโข่งประดบัผีเส้ือ 1 ตวั (ฮูเต๊ียบ) ซ่ึงกล่าวถึงนัยสาํคญัของชีวิตในการแต่งงานที่มีความรักย ัง่ยนืดัง่ดอกไม้

และผเีส้ือที่เป็นของคู่กนั  เหนือมวยหอยโข่งประดบัหงส์ฟ้าลาํตวัสีขาว เน่ืองจากคนจีนเช่ือว่าหงส์เป็นใหญ่ในหมู่สตัวปี์กจะ

ปรากฏตวัในแผน่ดินที่สงบร่มเยน็ มีเสียงร้องกงัวานเหมือนเสียงขลุ่ย จึงเป็นการบอกกล่าวถึงนยัสาํคญัใหเ้จา้สาวทราบวา่ เม่ือ

แต่งงานไปอยูบ่า้นสามีจะตอ้งมีปิยวาจาท่ีอ่อนหวาน ปกครองครอบครัวดว้ยความสงบร่มเยน็ รวมทั้งเกสรบนดอกเฉ่งก๊อที่ยงั

เป็นเคร่ืองหมายบอกถึงความต่ืนเตน้ของเจา้สาวในพิธีแต่งงานหากแต่มีความต่ืนเตน้มากนอ้ยเพยีงใด ดอกไมไ้หวบนศีรษะจะ

เกิดความไหวติงมากขึ้นเท่านั้น 

 เม่ือยอ้นกลบัมาพเิคราะห์ถึงสภาพสงัคมปัจจุบนัปรากฏใหเ้ห็นวา่สภาพทางสงัคมมีการเปล่ียนแปลงไปวถีิการดาํรงชีวิต

มนุษยชาติมีการศึกษาที่สูงขึ้นและจะตอ้งมีภาระหนา้ที่ในการรับผดิชอบต่อสงัคมเช่น การงาน การเล้ียงดูบิดามารดา ตลอดจน

การแข่งขนัทางสังคม เป็นตน้ ส่งผลให้วฒันธรรมแบบดั้งเดิมซ่ึงปรากฏในรูปแบบของการประดิษฐ์มงกุฏดอกไมไ้หวของ

กลุ่มชาติพนัธุบ์าบ๋าเปล่ียนแปลงไปตามกาลเวลา จะปรากฏพบเม่ือผูมี้เช้ือสายบาบ๋านาํมาสวมใส่เม่ือมีการจดังานประเพณีหรือ

โอกาสสาํคญัทางวฒันธรรม  รวมทั้งในปัจจุบนัไม่ปรากฏผูสื้บทอดผลงานหตัถกรรมทางวฒันธรรมในการประดิษฐห์ตัถศิลป์

ด้ินทองโบราณจากภูมิปัญญาของบรรพชนไวอ้ยา่งเป็นระบบ ใชส่ิ้งของประเภทอ่ืน ๆ เขา้มาทดแทนการประดิษฐด์อกไมไ้หว

อยา่งโบราณ เช่นการใชด้อกไมพ้ลาสติกและกระดาษสีสนัต่าง ๆ เป็นตน้ เน่ืองจากการประดิษฐมี์ขั้นตอนและวธีิการค่อนขา้ง

สลบัซบัซอ้นและตอ้งใชเ้วลาในการประดิษฐเ์ป็นระยะเวลายาวนาน ตั้งแต่เร่ิมตน้ของการประดิษฐก์ลีบดอกไม ้การสร้างโครง

ฐาน ประกอบกลีบดอกไมเ้ขา้กบัตวัโครงฐาน ตลอดจนการประดบัตกแต่งเพือ่ใหเ้กิดความสวยงาม เม่ือเกิดขั้นตอนที่ค่อนขา้ง

ซบัซ้อนจึงส่งผลใหว้ฒันธรรมแบบดั้งเดิมขาดผูใ้หก้ารอนุรักษแ์ละสืบสานและทาํให้เลือนหายไปตามสภาพสงัคมในยคุสมยั

ปัจจุบนั ดงัที่งามพศิ สตัยส์งวน (2544, หนา้ 26-27) การเปล่ียนแปลงองคป์ระกอบยอ่ยของวฒันธรรม เช่นการเปล่ียนแปลงใน

ครอบครัวเครือญาติ เศรษฐกิจ การเมืองการปกครอง การขดัเกลาทางสังคม การศึกษา ศาสนา ความเช่ือ ค่านิยม ประเพณี 

พธีิกรรม สญัลกัษณ์ รวมทั้งวฒันธรรมทางวตัถุ เกิดจากประดิษฐค์ิดคน้ใหม่ เกิดการแพร่กระจายจากการติดต่อทางวฒันธรรม 

ภาวะความทนัสมยัและนวตักรรม ซ่ึงสอดคลอ้งกบั ศิริรัตน์ แอดสกุล (2555, หน้า 212) การเปล่ียนแปลง มีองคป์ระกอบที่

สาํคญัคือ เวลา การเปล่ียนแปลงเป็นการเปล่ียนสภาพจากท่ีเป็นอยู่ไปสู่อีกสภาพหน่ึง  ปกติเม่ือเราพูดถึงการเปล่ียนแปลง

มกัจะคิดถึงการเปล่ียนแปลงทางสังคมและการเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรม  ซ่ึงทั้งสังคมและวฒันธรรมเปรียบเสมือนส่ิงที่

มกัจะไปคู่กนัเสมอ  เม่ือสังคมเปล่ียนวฒันธรรมก็เปล่ียนตามไปด้วยหรือเม่ือวฒันธรรมเปล่ียนสังคมก็เปล่ียนตามไปดว้ย

เช่นกนั  สังคมและวฒันธรรมเป็นส่ิงที่มีความสาํคญัและสัมพนัธ์เก่ียวขอ้งกบัการดาํเนินชีวิตของคนในสังคม  เพราะฉะนั้น

การเปล่ียนแปลงทางสังคมและวฒันธรรมก็ยอ่มมีผลกระทบต่อวิถีชีวิตของคนในสังคมอยา่งหลีกเล่ียงไม่ได ้เช่นความเช่ือ 

ความคิด  ค่านิยม  อุดมการณ์  ตลอดจนพฤติกรรม  
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จากสภาพปัญหาดงักล่าว ผูศึ้กษาจึงเล็งเห็นความสาํคญัทางดา้นผลงานหตัถศิลป์ท่ีเกิดขึ้นจากด้ินโปร่งแบบโบราณอนั

เป็นรากเหงา้ของบรรพชนชาวบาบ๋าที่ไดรั้บการสัง่สมและถ่ายทอดมาจากรุ่นสู่รุ่นจนถึงยคุสมยัปัจจุบนั หากวฒันธรรมที่กล่าว

มาขา้งตน้ขาดผูอ้นุรักษแ์ละสืบสาน ทรัพยสิ์นทางภูมิปัญญาอนัทรงคุณค่าเหล่านั้นก็จะเลือนหายไปตามกาลเวลา จะปรากฏ

เพียงแต่ภาพเก่าโบราณให้ลูกหลานไดม้องเห็นเป็นกระจกสะทอ้นสงัคมเพียงเท่านั้น ผูศึ้กษาจึงมีความประสงคท์ี่จะอนุรักษ์

และสืบสานผลงานหัตถศิลป์ในรูปแบบของเคร่ืองประดับศีรษะสตรีชาวไทยเช้ือสายจีนกลุ่มชาติพนัธุ์บาบ๋าให้มีความ

ใกล้เคียงกับพื้นฐานของวฒันธรรมแบบดั้ งเดิมมากที่สุด รวมทั้งเป็นการทาํนุบาํรุงศิลปวฒันธรรมอันเป็นเอกลักษณ์ของ

ทอ้งถ่ินใหธ้าํรงไวใ้นสงัคม ตลอดจนผูศึ้กษาไดจ้ดักิจกรรมเพื่อเผยแพร่และสามารถนาํภูมิปัญญาการประดิษฐฮ์ั้วก๋วนมาสร้าง

มูลค่าเพิ่มให้กบัผลงานทางวฒันธรรมไดรู้้จกักนัอยา่งแพร่หลาย และส่ิงสาํคญัของการพฒันาผลงานทางวฒันธรรมคือการ

ปลูกฝังให้เยาวชนไดศึ้กษาเรียนรู้และนาํไปใชป้ระโยชน์ในทางวชิาชีพสามารถสร้างรายไดใ้หก้บัตนเอง ครอบครัว ตลอดจน

เป็นการยกระดบัคุณค่าภูมิปัญญามรดกทางวฒันธรรมของชาวภาคใตใ้ห้กลายเป็นเอกลักษณ์ของกลุ่มชาติพนัธุ์บาบ๋าใน

โอกาสต่อไป 

 

วิธีการ 

การศึกษาคร้ังน้ี ผูว้จิยัใชร้ะเบียบวธีิวจิยัเชิงคุณภาพ และนาํเสนอผลการศึกษาดว้ยวธีิพรรณนาวิเคราะห์ โดยผูศึ้กษาได้

นาํขอ้มูลท่ีไดจ้ากการสมัภาษณ์ การสงัเกต และการศึกษาจากภาพถ่ายในสมยัอดีตมาวิเคราะห์จดัประเภทขอ้มูลเน้ือหาใหเ้ป็น

หมวดหมู่ตามขอบเขตที่กาํหนด และตรวจทานความถูกตอ้งท่ีไดจ้ากการรวบรวมขอ้มูล โดยมีวธีิการศึกษาดงัน้ี 

1. การศึกษาฮั้วก๋วนมงกุฏดอกไมไ้หวในชาติพนัธุบ์าบ๋า ผูศึ้กษาใชว้ธีิการศึกษาจากเอกสาร ตาํราวชิาการท่ีเก่ียวขอ้งกบั 

วฒันธรรมการแต่งกายของชาวไทยเช้ือสายจีนและชาติพนัธุ์บาบ๋าในจงัหวดัภูเก็ต รวมทั้งแนวคิดทฤษฎีทางวฒันธรรมที่

กล่าวถึงปรากฏการณ์ที่ส่งผลใหเ้กิดการเปล่ียนแปลงตามสภาพแวดลอ้ม เศรษฐกิจ สงัคม และวฒันธรรม ตลอดจนงานวิจยัที่

เก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมการแต่งกายของชาติพนัธุบ์าบ๋า 

2. การสมัภาษณ์แบบเจาะลึก โดยสมัภาษณ์ผูเ้ช่ียวชาญดา้นวฒันธรรมการแต่งกายของสตรีบาบ๋าในจงัหวดัภูเก็ต ปราชญ ์

ชาวบา้น ผูรู้้ และประชากรที่เป็นกลุ่มชาติพนัธุบ์าบ๋าที่ในจงัหวดัภูเก็ต 

3. การสงัเกตแบบมีส่วนร่วมในการประดิษฐฮ์ั้วก๋วน ซ่ึงเป็นวธีิการเก็บรวบรวมขอ้มูลโดยผูว้จิยัไดเ้ขา้ไปทาํการสงัเกต 

พฤติกรรมของกลุ่มเป้าหมายเพื่อให้ทราบถึง เทคนิควิธีการประดิษฐ์ซ่ึงทาํใหมี้โอกาสไดข้อ้มูลที่ตรงกบัสภาพความเป็นจริง

และทาํใหข้อ้มูลเกิดความแม่นยาํถูกตอ้งมากขึ้น ตลอดจนการสงัเกตรูปภาพโบราณของสตรียอนหยาในการเขา้สู่พธีิแต่งงาน 

4. การสาํรวจรูปแบบของมงกุฎดอกไมไ้หวที่ใชส้าํหรับประดบัศีรษะเจา้สาวที่ใชป้ระโยชน์ไดจ้ริงในสมยัปัจจุบนั และ 

ไดรั้บความนิยมสาํหรับผูป้ระกอบการธุรกิจร้านเจา้สาว ตลอดจนสตรีบาบ๋าสูงวยัและผูท้ี่มีความเก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมการ

แต่งกายของชาวไทยเช้ือสายจีนในกลุ่มชาติพนัธุบ์าบ๋า 
 

ผลและอภิปรายผล  

ผลการศึกษา พบวา่ ฮั้วก๋วน คือตวัโครงฐานของเคร่ืองประดบัศีรษะของเจา้สาวที่ประดบัตกแต่งดว้ยดอกเฉ่งก๊อ  

(ดอกไมไ้หว) โดยประดิษฐ์ขึ้นจากเส้นเงินหรือเส้นทองท่ีปรากฏในกลุ่มชาวไทยเช้ือสายจีนในกลุ่มชาติพนัธุ์บาบ๋าที่ตั้งถ่ิน

ฐานในจงัหวดัระนอง ตรัง สตูล กระบี่ พงังา และภูเก็ต  ผลจากการศึกษาไดแ้บ่งรูปแบบของมงกุฏดอกไม้ไหว (ฮั้วก๋วน) 

ออกเป็น 2 ยคุ คือ สมยัโบราณ และปัจจุบนั  ซ่ึงสามารถอธิบายไดด้งัน้ี 
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1. สมัยโบราณ  

1.1 ฮั้วก๋วนไข่มุกหรือฮั้วก๋วนลูกปัด นิยมสาํหรับสตรีท่ีผา่นวยัของการแต่งงานมาแลว้ซ่ึงจะใชส้าํหรับ “นายหวัหญิง”  

หมายถึง ผูเ้ป็นภริยาเจา้ของกิจการเหมืองแร่ ซ่ึงมีฐานะทางสังคมอยูใ่นระดบัดี นายหัวหญิงจะเป็นผูดู้แลกิจการเร่ืองงานบา้น

งานเรือนและการดูแลผูอ้ยูใ่นปกครองแทนสามี นอกจากน้ีฮั้วก๋วนไข่มุกนิยมใชป้ระดบัตกแต่งศีรษะในงานพิธีการอยา่งยอ่ม

หรือโอกาสสาํคญัทางวฒันธรรมประเพณี เช่นงานบุญ หรือการตอ้นรับแขกบา้นแขกเมือง เป็นตน้ แต่โบราณมีวิธีการโดยนาํ

ดอกมะลิหรือดอกพุดร้อยเป็นเป็นมาลยักลมลอ้มไวร้อบมวยผมหอยโข่ง บางคร้ังก็ใชว้ธีิการสานหรือถกัร้อยดว้ยลูกปัดสีขาว

หรือไข่มุกแทเ้ป็นลกัษณะช่องตาข่ายซ้อนเป็นชั้นประมาณ 2-3 ชั้น มีรอบฐานเป็นทรงกลมพอดีกบัศีรษะนิยมปักดว้ยเข็ม

เหน็บมวย (ป่ินปักผม) จาํนวน 3-7 ช้ิน และประดบัเคร่ืองทองตามฐานะความรํ่ารวยทางสงัคม 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 1 ฮั้วก๋วนไข่มุก หรือฮั้วก๋วนลูกปัดสมยัโบราณสาํหรับนายหวัหญิง 

ที่มา: วกิรม กรุงแกว้, 2560, หนา้ 32 

 จากการสงัเกตภาพถ่ายโบราณของสตรีชาวไทยเช้ือสายจีนในกลุ่มชาติพนัธุ์บาบ๋า พบว่า รูปแบบของฮั้วก๋วนในสมยั

อดีตส่วนใหญ่นิยมใช่ไข่มุกแทส้านเป็นช่องตารางคลา้ยขนมเปียกปูนช่องเล็ก ๆ ให้พอดีกบัศีรษะ หากแต่มีการออกงานพิธี

การหรืองานมงคลจะใชด้อกมะลิร้อยเป็นมาลยักลมแทนการลอ้มมวยผมดว้ยไข่ทุกหรือลูกปัดสีขาว  
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ภาพที่ 2 นางซุ่ยอ่ิว (ซา้ย) และนางซุ่ยบี้  (ขวา) ลกัษณะการเกลา้ผมทรงชกัอิโบยและสวมฮั้วก๋วนจากดอกพธุร้อยเป็นมาลยักลม 

ที่มา: ผูเ้ขียน (2561, 7 มีนาคม ) 

 

1.2 ฮั้วก๋วนประดบัดอกเฉ่งก๊อใชส้าํหรับเจา้สาวในการเขา้สู่พธีิววิาห์ พบวา่ มงกุฎสาํหรับเจา้สาวจะแยกออกเป็นสอง 

ส่วน คือตวัฐานดอกมะลิ และดอกเฉ่งก๊อ (ดอกไมไ้หว) เร่ิมตน้ตวัฐานโดยการลอ้มดว้ยดอกมะลิหรือดอกพุดเช่นเดียวกนักบั

ฮั้วก๋วนไข่มุก เพียงแต่มีการปักดอกไมไ้หวที่ประดิษฐ์ดว้ยเส้นเงินเสน้ทองเป็นกลีบดอกไม้ โดยส่วนใหญ่จะพบฮั้วก๋วนที่

ประดับดอกเฉ่งก๊อสีทองมากกว่าดอกเฮ่งก๊อสีเงิน เพราะมีความเช่ือว่าสีทองเป็นสีแห่งพลังอาํนาจและความมัง่คัง่รํ่ ารวย 

รวมทั้งดอกเฉ่งก๊อจะประดบัยอดปลายเกสรดว้ยไข่มุกหรือหินสี โดยตอ้งเกลา้ผมทรงชกัอิโบยซ่ึงเป็นทรงผมที่เป็นเอกลกัษณ์

ของสตรีในกลุ่มชาติพนัธุบ์าบ๋าและปักดอกเฉ่งก๊อไวร้อบมวยผมหอยโข่งจาํนวน 12 ดอก ตามธรรมเนียมความเช่ือของชาวจีน 

และตวัดอกไมไ้หวประดบัป่ินปักผมจาํนวน 5 – 9 ช้ินตามฐานะความรํ่ารวยของบิดามารดา  
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ภาพที่ 3 ฮั้วก๋วนสาํหรับเจา้สาวในการเขา้สู่พิธีววิาห์ 

ที่มา: สุดารา สุจฉายา(บรรณาธิการ), 2543, หนา้ 136 

 

จากการสัมภาษณ์คุณขนดั หวงัเกียรติ (2558, สัมภาษณ์ 23 เมษายน) ผูมี้ความเช่ียวชาญในการเกลา้ผมทรงชกัอิโบย 

และเป็นช่างแต่งผมสาํหรับเจา้สาวในสมยัโบราณ กล่าววา่ รูปแบบของฮั้วก๋วนในสมยัโบราณทาํดว้ยทองคาํเสน้เลก็ ๆ ประดบั

ยอดปลายเกสรดว้ยไข่มุก หรือมีการประดิษฐด์ว้ยลูกปัดสีทองเม็ดเล็ก ๆ ตวัฐานกบัดอกไมไ้หวแยกออกจากกนัเป็นสองส่วน 

ส่วนแรกจะเป็นฐานเป็นมาลยัดอกมะลิ ฐานที่สองเป็นลูกปักไข่มุก (ซ่ึงจะมีหรือไม่ก็ได)้ และประดบัฮั้วก๋วนดว้ยดอกเฉ่งก๊อ

ไวร้อบมวยผมให้อยู่ด้านในของมาลัยดอกมะลิ  เน่ืองจากในสมัยโบราณการจดัการวสัดุต่าง ๆ เป็นเร่ืองยากและมีราคา

ค่อนขา้งสูง จะตอ้งนาํเขา้จากเปอเซีย ประเทศจีนหรือปีนงั  

นอกจากน้ีผลการศึกษาพบอีกว่า ฮั้วก๋วนที่เป็นเคร่ืองประดบัศีรษะเจา้สาวในพิธีวิวาห์กลุ่มชาติพนัธุ์บาบ๋าในสมัย

โบราณมีรูปแบบที่สวยงามเรียบง่ายตามการจดัหาวสัดุในการประดิษฐ์ ซ่ึงสามารถอธิบายผลการศึกษาออกเป็น 6 ประเด็น 

ดงัน้ี  

1.2.1 ตวัโครงฐานมงกุฏดอกไมไ้หวแยกออกเป็น 2 ส่วน คือส่วนฐานเรียกวา่ “ฮั้วก๋วน” แต่เดิมใชด้อกพดุหรือ 

ดอกมะลิร้อยเป็นมาลยักลมลอ้มไวบ้นศีรษะ และส่วนของช่อดอกไมไ้หวป้ระดบัเรียกวา่ “ดอกเฉ่งก๊อ”  

1.2.2 ดอกไมไ้หวประดบัฮั้วก๋วนประดิษฐด์ว้ยเสน้เงินหรือเสน้ทองแท ้  

1.2.3 ดอกเฉ่งก๊อ (ดอกไมไ้หว) มีจาํนวน 12 ดอก ตามความเช่ือเลขมงคลของชาวจีนเรียกวา่ “จบัยีป่่าย”  

1.2.4 ลกัษณะของรูปแบบดอกไมมี้ขนาดเล็ก บริเวณส่วนปลายกลีบดอกเรียวมีรูปแบบแหลมหรือโคง้มน 

คลา้ยกลีบเบญจมาศเน่ืองจากนัยสาํคญัของดอกเบญจมาศกล่าวว่า เป็นดอกไมท้ี่แสดงนัยสาํคญัถึงความเจริญรุ่งเรือง การมี

อาํนาจและความสง่างาม 
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ภาพที่ 4 เจา้ของร้านเสริมสวยขนดั ผูมี้ความเช่ียวชาญดา้นทรงผมชกัอิโบยสาธิตการประดบัศีรษะดว้ยฮั้วก๋วน 

ที่มา: ผูเ้ขียน (2558, 23 เมษายน). 

 

1.2.5 ดา้นหนา้มวยหอยโข่งประดบัผเีส้ือ 1 ตวั (ฮูเต๊ียบ) ซ่ึงกล่าวถึงนยัสาํคญัของชีวติในการแต่งงานที่มีความ 

รักย ัง่ยนืดัง่ดอกไมแ้ละผีเส้ือที่เป็นของคู่กนั รวมทั้งผเีส้ือเป็นสัตวท์ี่สามารถถ่ายทอดพนัธุกรรมดว้ยการด่ืมกินเกสรดอกไม ้

จากดอกหน่ึงไปยงัดอกหน่ึง จึงเป็นการเปรียบเปรยใหมี้การสืบทายาทโดยไม่ส้ินสุด   

1.2.6 เหนือมวยหอยโข่งประดบัหงส์ฟ้าลาํตวัสีขาว 1 ตวั (เฟ่ิง) เน่ืองจากคนจีนเช่ือวา่หงส์เป็นใหญ่ในหมู่สตัว ์

ปีกและจะปรากฏตวัในแผน่ดินที่มีความสันติสุข มีนํ้ าเสียงร้องกงัวานเหมือนเสียงขลุ่ย มีความไพเราะอ่อนหวาน จึงเป็นการ

บอกกล่าวถึงนัยสําคญัให้เจ้าสาวทราบว่า เม่ือแต่งงานออกเรือนไปอยู่บา้นสามีจะตอ้งมีปิยวาจาที่อ่อนหวาน ปกครอง

ครอบครัวดว้ยความร่มเยน็ 
 

2. สมัยปัจจุบัน 

2.1 ฮั้วก๋วนไข่มุกหรือฮั้วก๋วนลูกปัด ปัจจุบนันิยมใชลู้กปัดไข่มุกชนิดยอ้มสีมกัถกัร้อยเป็นช่องตาข่ายมีรูปแบบเป็น 

ทรงขา้วหลามตดัประดบัตกแต่งดว้ยคริสตลัสีทอง สีขาวใส หรือสีแดงผสมสีทอง หากมีตน้ทุนสูงก็จะนิยมใชไ้ข่มุกเล้ียงหรือ

ไข่มุกเทียมมาพฒันารูปแบบให้ฮั้วก๋วนมีความคลา้ยคลึงกบัแบบโบราณมากที่สุด และนิยมประดบัตกแต่งดว้ยดอกเฉ่งก๊อชนิด

ช่อไมเ้ล้ือยทางดา้นซา้ยของมงกุฎ รวมทั้งประดบัป่ินปักผมทองคาํจาํนวน 5 – 7 ช้ิน 

2.2 ฮั้วก๋วนประดบัดอกเฉ่งก๊อ ในยคุสมยัปัจจุบนัสภาพทางธุรกิจร้านเสริมความงาม หรือร้านใหเ้ช่าชุดแต่งงาน 

เจา้สาวบาบ๋ามีเกิดขึ้นเป็นจาํนวนมาก ดงันั้นการแข่งขนัทางดา้นของเวลาและรายไดท่ี้เกิดขึ้นกบัการสร้างสรรคเ์คร่ืองแต่งกาย 

การแต่งหน้า การแต่งผมเจา้สาวบาบ๋าค่อนขา้งมีความยุง่ยากและสลบัซับซอ้น ตลอดจนสตรีในยคุสมยัปัจจุบนัปรารถนาใน

ความสะดวกสบาย จึงเกิดการพฒันารูปแบบของฮั้วก๋วนสาํหรับเจา้สาวให้เกิดความสะดวกมากยิง่ขึ้น โดยการประกอบช่อ  

ดอกเฉ่งก๊อ (ดอกไมไ้หว) เขา้ไวด้ว้ยกนักบัฐานของฮั้วก๋วนเป็นช้ินเดียวกนัสาํเร็จรูป มีการประดบัตกแต่งดว้ยคริสตลั พลอยสี 
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เพชรรูปแบบต่าง ๆ อยา่งสวยงามและแปลกตา ซ่ึงรูปแบบของฮั้วก๋วนในสมยัปัจจุบนัมีการพฒันาในรูปแบบที่แปลกใหม่เพื่อ

เป็นที่สร้างความน่าสนใจกับกลุ่มผูบ้ริโภค ตลอดจนเป็นการสร้างมูลค่าเพิ่มให้กับผลงานศิลปหัตกรรม โดยการพฒันา

รูปแบบของฮั้วก๋วนในยคุสมยัปัจจุบนั ปรากฏพบวธีิการสร้างสรรคท์ี่มีความสะดวกต่อการใชส้อยของสตรีในกลุ่มชาติพนัธุ์

บาบ๋าเม่ือเขา้สู่พธีิววิาห์แบบสาํเร็จรูป และพฒันารูปแบบขึ้นเป็นของที่ระลึกในโอกาสสาํคญัเพือ่สร้างรายไดใ้หก้บัชุมชน 

2.2.1 ขนาดของโครงฐานมีขนาดเสน้ผา่ศูนยก์ลางประมาณ 5.2-5.5 น้ิว แต่ทั้งน้ีจะตอ้งสอดรับกบัช่วงผม 

ดา้นขา้งทั้งสองขา้งซ่ึงเรียกวา่ “อีเปง” แต่สาํหรับการประดิษฐเ์ป็นของที่ระลึกจะขึ้นอยูก่บัความคิดสร้างสรรคแ์ละงบประมาณ

ตน้ทุน 

2.2.2 ตวัฐานประดิษฐข์ึ้นจากลวดตาข่ายเยบ็ทบัดว้ยผา้เน้ือหนาและประดบัตกแต่งดว้ยแถบด้ินสีทอง การ 

ประดิษฐโ์ครงฐานของฮั้วก๋วนในสมยัปัจจุบนัมี 4 ขั้นตอน คือ  

1) ฐานล่าง (ไขมุ่กสีขาว)  

2) ฐานรอง (ลูกปัดสีทอง)  

3) ฐานกลาง (ลูกปัดดอกพกิุล)  

4) ฐานบน (ลูกปัดคริสตลัสีทองหรือสีขาว) 

2.2.3 เยบ็ตรึงช่อดอกไมใ้หติ้ดกบัตวัโครงฐานอยา่งสาํเร็จรูป โดยมีรูปแบบการวางช่อดอกไมส้ลบักนั ซ่ึงวาง 

ไวโ้ดยใหก้ลีบดอกอยูเ่สมอกบัระดบัของโครงฐานพอดีจาํนวน 6 ดอก และวางช่อดอกใหสู้งกวา่โดยชูช่อดอกขึ้นในแนวตรง

จาํนวน 6 ดอก 

 
 

ภาพที่ 3 วธีิการประกอบกลีบดอกเฉ่งก๊อเขา้กบัโครงฐาน 

ที่มา: วกิรม กรุงแกว้, 2560, หนา้ 88 

 

2.2.4 การประดบัตกแต่งโครงฐานขึ้นอยูก่บัความเหมาะสมและแนวคิดของผูส้ร้างสรรค ์
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ภาพที่ 4 ฮั้วก๋วนสาํหรับเจา้สาวในการเขา้สู่พิธีววิาห์ในปัจจุบนั 

ที่มา: ผูเ้ขียน (2561, 30 เมษายน) 
 

เคร่ืองประดบัศีรษะของสตรีบาบ๋าโดยทัว่ไปขึ้นอยูก่บัโอกาสในการสวมใส่ นิยมแยกออกเป็นสองส่วน ซ่ึงเป็นช่วง

ฐานดา้นล่างเรียกว่า “ฮั้วก๋วน” และตวัดอกไมท้ี่ประดิษฐ์จากด้ินเงินด้ินทองเรียกว่า “ดอกเฉ่งก๊อ” โดยเรียกรวมกนัว่ามงกุฏ

ดอกไมไ้หว ทั้งน้ีลกัษณะของการประดบัศีรษะของสตรีบาบ๋าสามารถแบ่งออกเป็น 2 ลกัษณะ กล่าวคือลกัษณะการประดบั

ศีรษะเม่ืออยูป่ระจาํบา้นหรือดาํรงชีวติประจาํวนั อีกลกัษณะหน่ึงจะประดบัเม่ือโอกาสพเิศษโดยเฉพาะ 

เม่ือวนัเวลาผ่านพน้ไปนับหลายร้อยปี วฒันธรรมประเพณีของสตรีบาบ๋าที่จะตอ้งประดิษฐฮ์ั้วก๋วนเป็นเคร่ืองประดบั

ศีรษะของตนเองในพิธีแต่งงานเกิดการเปล่ียนแปลงตามยคุสมยั เน่ืองจากสตรียคุสมยัปัจจุบนัมีการศึกษาท่ีสูงขึ้นส่งผลต่อ

ความเจริญกา้วหนา้และความเช่ียวชาญในหนา้ที่การงาน รวมทั้งระบบเศรษฐกิจในสังคมปัจจุบนัมีการแข่งขนักนัมากขึ้น จึง

ทาํให้ผูห้ญิงตอ้งออกไปปฏิบติัหน้าที่นอกบา้นเพื่อหาเล้ียงชีพครอบครัว ส่งผลให้วฒันธรรมดั้ งเดิมจึงเลือนหายไปตาม

กาลเวลา  อยา่งไรก็ตามความงดงามของเคร่ืองประดบัศีรษะสตรีบาบ๋าในวนัเขา้พธีิววิาห์วา่ยงัคงเป็นเคร่ืองประดบัช้ินสาํคญัที่

บ่งบอกถึงความมีระเบียบในฐานะของความเป็นสตรีโดยผ่านงานฝีมืออันประณีต อีกทั้งส่ิงที่ประดิษฐ์ขึ้นนั้นอาจจะส่ือ

ความหมายแห่งความสง่างามราวกบัหงส์เม่ือประดบัอยูบ่นศีรษะของเจา้สาว ซ่ึงสนันิษฐานไดว้่าฮั้วก๋วนมีนยัสาํคญัที่แฝงไว้

ดว้ยการพฒันาบุคลิกภาพในขณะที่สวมใส่ไวบ้นศีรษะทาํใหมี้ใบหนา้เชิด เปิดปลายคาง หลงัตรง คอตั้งราวกบัสตรีผูสู้งศกัด์ิ    

สมัยปัจจุบนัระบบการสังคมและวฒันธรรมมีวิวฒันาการทางด้านเทคโนโลยีสมัยใหม่ส่ิงสาธารณูปโภคต่าง ๆ 

เอ้ืออาํนวยต่อการใชส้อยได้คล่องตวั วสัดุและอุปกรณ์ต่าง ๆ ท่ีใชใ้นการประดิษฐ์เคร่ืองประดับศีรษะของเจา้สาวยอนหยา

ค่อนขา้งหาไดง่้ายตามแหล่งจาํหน่ายโดยทัว่ไปไม่เหมือนในสมยัอดีต ทั้งน้ีการประดิษฐฮ์ั้วก๋วนในรูปแบบที่สาํเร็จรูปเกิดจาก

การพฒันาความรู้และความสามารถของผูศึ้กษาพร้อมทั้งใชร้ะยะเวลาในการทดลองปรับเปล่ียนผลงาน เพื่อให้เกิดความ

เหมาะสมและสวยงาม แต่อยา่งไรก็ตามองคค์วามรู้อนัเกิดจากการศึกษาเทคนิคและการประดิษฐเ์คร่ืองประดบัศีรษะของสตรี

บาบ๋าสามารถนาํไปถ่ายทอดสู่เยาวชนในการจดัฝึกอบรม แต่ทั้งน้ีผูศึ้กษาก็มิไดเ้ปล่ียนแปลงรูปแบบฮั้วก๋วนจนเกินควรแต่ยงั

คงไวซ่ึ้งรูปลกัษณ์ภายนอกใหค้ลา้ยคลึงกบัวฒันธรรมโบราณและนาํมาประยกุตใ์ชส้าํหรับเจา้สาวในพิธีแต่งงานเพือ่สะดวก

ต่อการสวมใส่ และพฒันารูปแบบเป็นของที่ระลึกเพือ่สร้างรายไดใ้หก้บัชุมชนไดเ้ป็นอยา่งดี 
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ภาพที่ 5 การพฒันารูปแบบฮั้วก๋วนในรูปแบบของที่ระลึก 

ที่มา: ผูเ้ขียน (2561, 9 พฤษภาคม) 

 

สรุปผล 

วฒันธรรมระหว่างสองแผ่นดินและสองเช้ือชาติที่เกิดการผสมผสานโดยมีธุรกิจทางการคา้ และความเจริญรุ่งเรืองทาง

เศรษฐกิจเป็นส่ือกลาง รวมทั้งความมานะอุตสาหะของการเดินทางผ่านน่านนํ้ าอนักวา้งใหญ่ไพศาลเป็นตวัเช่ือมระหว่างสอง

แผ่นดินชาวจีนโพน้ทะเล และชาวพื้นเมืองภูเก็ตเขา้ไวด้ว้ยกนั  เม่ือการเวลาผนัผ่านความสัมพนัธร์ะหว่างพ่อคา้ชาวจีนและ

สตรีพื้นถ่ินจึงเกิดเป็นตวัแทนแห่งความรักในกลุ่มชาติพนัธุ์ และมีทายาทที่เป็นลูกผสมสองสายเลือด เม่ือมีลูกผูช้ายเรียกแทน

ตวัวา่ “บาบ๋า” (Baba) เม่ือมีลูกสาวเรียกจะแทนตวัว่า “ยอนหยา” (Nyonya) เม่ือสภาพของสังคม และวฒันธรรมประเพณีเกิด

การเปล่ียนแปลงไปตามยคุสมยั ส่งผลใหป้ระเทศชาติและระบบของความเจริญกา้วทางเศรษฐกิจ ตลอดจนจารีตประเพณีและ

ธรรมเนียมต่าง ๆ ก็เกิดการปรับเปล่ียนไปตามบริบทของสงัคมเช่นเดียวกนั  

ทั้งน้ีวฒันธรรมในดา้นของกลุ่มชาติพนัธุ์บาบ๋าโดยเฉพาะการสร้างสรรคม์งกุฎดอกไมไ้หวที่เจา้สาวจะตอ้งประดิษฐข์ึ้น

เพื่อประดบัศีรษะของตนในวนัเขา้พธีิววิาห์ตามแบบอยา่งโบราณประเพณีห่างหายไปตามสภาพของการดาํรงชีวิตสตรีในยตุ

สมยัปัจจุบนั โดยเฉพาะวิถีความเร่งรีบต่อการประกอบอาชีพ ความสะดวกสบายและมีการแข่งขนัทางด้านหน้าที่การงาน 

รวมทั้งสตรีในสมัยปัจจุบนัมีการศึกษาที่สูงขึ้น แต่อยา่งไรก็ตามวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธุ์ชาวบาบ๋าก็มิไดจื้ดจางลง แต่

อาจจะมีการปรับเปล่ียนไปบา้งเพื่อให้เกิดความเหมาะสมกับยคุสมยัใหม่หรืออาจจะลดน้อยลงตามสภาพแวดลอ้มในการ

ดาํรงชีวิตของผูค้นปัจจุบนั   นอกจากน้ีวฒันธรรมทางด้านการแต่งกายของสตรีบาบ๋าที่ปรากฏในผลการศึกษาฉบบัน้ี ยงั

สามารถเป็นแรงผลกัดนัในการยกระดบัคุณภาพของเคร่ืองประดบัศีรษะเจา้สาว (ฮั้วก๋วน) ใหก้ลายเป็นผลผลิตทางวฒันธรรม

ท่ีทรงคุณค่าและสร้างมูลค่าให้กบัทรัพยสิ์นทางปัญญาไดเ้ป็นอยา่งดี  ส่ิงสาํคญัประการหน่ึงท่ีขาดไปเสียมิไดค้ือการไดรั้บ

ความร่วมมือร่วมใจจากหน่วยงานภาครัฐ และเอกชนในการร่วมสืบสานและสนบัสนุนระบบทุนในการจดักิจกรรมโครงการ

การประดิษฐฮ์ั้วก๋วนในรูปแบบของที่ระลึกเพือ่สร้างรายไดใ้หก้บัเยาวชนในทอ้งถ่ินจงัหวดัภูเก็ตให้กลายเป็นผลงานหตัถศิลป์

ที่ทรงคุณค่าทางวฒันธรรมในชาติพนัธุบ์าบ๋าดาํรงอยูคู่่กบัสงัคมชาวภูเก็ต และประเทศชาติสืบไป  
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กิตติกรรมประกาศ 
 

การศึกษาเร่ืองฮั้วก๋วน หรือมงกุฏดอกไมไ้หวซ่ึงเป็นเคร่ืองประดบัศีรษะช้ินสาํคญัของสตรีชาวไทยเช้ือสายจีนในกลุ่ม

ชาติพนัธุบ์าบ๋าสาํเร็จลุล่วงอยา่งสมบูรณ์ดว้ยการใหค้าํปรึกษาจากผูมี้พระคุณหลายฝ่าย ประกอบดว้ย 

ขอขอบพระคุณคณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัราชภฏัภูเก็ต ในการสนับสนุนให้ผูศึ้กษาไดเ้ป็นแกน

นาํหลกัในการดาํเนินงาน และจดักิจกรรมโครงการการประดิษฐฮ์ั้วก๋วนประดบัดอกเฉ่งก๊อเพื่อสร้างมูลค่าใหก้บัทอ้งถ่ินและ

บริการสังคมมาเป็นระยะเวลา 5 ปี ตลอดจนให้การสนับสนุนในการเป็นวิทยากรถ่ายทอดความรู้ในเร่ืองราวที่เก่ียวขอ้งกับ

วฒันธรรมการแต่งกายของกลุ่มชาติพนัธุบ์าบ๋า  

ขอบคุณเป็นพิเศษสาํหรับ ผูใ้ห้การสมัภาษณ์และการถ่ายทอดขอ้มูลทั้งในภาคทฤษฎี ตลอดจนผูใ้ห้การอนุญาตในการ

บนัทึกภาพ การบอกเล่า และการแนะนาํ จวบจนผูมี้ความรู้ความเช่ียวชาญในถ่ายทอดภูมิปัญญา เทคนิค และวธีิการประดิษฐ์

ฮั้วก๋วนหรือมงกุฏดอกไมไ้หวตามแบบอยา่งที่ถูกตอ้ง ซ่ึงสามารถทาํให้ผูศึ้กษานาํไปใชป้ระโยชน์ในการพฒันาผลงานและ

ถ่ายทอดความรู้ใหก้บัเยาวชนและผูท้ี่สนใจไดศึ้กษาเรียนรู้วฒันธรรมทอ้งถ่ินไดเ้ป็นอยา่งดี  

อน่ึง คุณค่าและความดีงามอนัเกิดจากการเขียนบทความวชิาการฉบบัน้ี  ผูศึ้กษาขอมอบคุณความดีเหล่าน้ีใหแ้ก่บรรพชน

ชาติพนัธุบ์าบ๋าทุกท่านที่สัง่สมภูมิปัญญา และถ่ายทอดประสบการณ์จากอดีตจนถึงผูถึ้งศึกษาในยคุสมยัปัจจุบนั ตลอดจนการ

สละกาํลงักายและกาํลงัใจในการปลูกฝังและผลิตบุคลากรทางดา้นศิลปวฒันธรรมใหเ้ป็นผูผ้ดุงรักษา สืบสาน และพฒันาทั้ง

ในดา้นทฤษฏีและการปฏิบติัตามหลกัของวชิาการ โดยเป็นที่ยอมรับในทอ้งถ่ิน สงัคม และดาํรงไวอ้ยูคู่่กบัประเทศชาติสืบไป  
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